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Aprile

Viareggio 
Viareggio Carnevale 
d’Italia e d’Europa
04/02/2007, 11/02/2007, 
18/02/2007, 20/02/2007, 
25/02/2007

Viareggio festeggia 134 anni di 
carnevale, cultura e turismo con le 
sfilate dei carri allegorici in cartapesta 
sui viali a mare all’insegna della pace, 
dell’amore e della solidarietà e grandi
eventi.
Viareggio celebrates 134 years of 
carnival, culture and tourism, with 
allegorical floats in papier-mâché 
making their way along the seaside 
promenade, in the name of peace, 
love and solidarity and other events.

www.viareggio.ilcarnevale.com

Lucca
Lucca Jazz Donna
03/03/2007 - 10/03/2007 

Il festival dedicato alle interpreti 
femminili della musica jazz offre un 
ricco cartellone con 26 artiste italiane 
e straniere.
A  festival devoted to women jazz 
musicians offering an exciting 
programme with 26 artistes from Italy 
and abroad.

www.luccajazzdonna.it 

Capannori 
XVIII Edizione Antiche 
Camelie della Lucchesia
Pieve e S. Andrea di Compito
17/03/2007 - 18/03/2007 
24/03/2007 - 25/03/2007 
31/03/2007 - 01/04/2007

Dal “Borgo delle Camelie” un percorso 
alla scoperta di oltre 200 antichi e rari 
esemplari di camelia.
A walk in the “Camellia Village” 
discovering more than 200 rare and 
ancient varieties of camellias.

www.camelielucchesia.it
www.comune.capannori.lu.it

Barga 
Castelvecchio Pascoli

Verso il Bello e il Buono 
Il Borgo della poesia: 
Che tutto torni com’era…
01/04/2007

Rievocazione storica dell’antico borgo 
dove visse il poeta Giovanni Pascoli 
con eventi culturali, folcloristici e il 
“Treno dei Sapori” con locomotiva a 
vapore e carrozze d’epoca.
Historical evocation of the old town 
where the poet Giovanni Pascoli lived, 
with cultural events, traditions and the 
“Treno dei Sapori” with its steam engine 
and old-fashioned carriages.

www.fondazionepascoli.it
www.comune.barga.lu.it

Forte dei Marmi
Concerto con l’Orchestra 
dei Virtuosi della Scala
08/04/2007

Concerto di musica classica con la 
partecipazione del M° Bruno Canino 
(pianoforte).
Concert of classical music with pianist 
Bruno Canino.

www.comune.fortedeimarmi.lu.it

Pietrasanta
Valdicastello Carducci

Aprile Carducciano 2007
13/04/2007 - 21/04/2007

Pietrasanta rivive con una serie di eventi 
i luoghi natali e le tradizioni care al 
poeta Giosuè Carducci.
A series of events in Pietrasanta reliving 
the places and traditions beloved by 
its son, the poet Giosuè Carducci.

www.comune.pietrasanta.lu.it

Pietrasanta 
Joe D’amato Horror 
Festival 2007
27/04/2007 - 01/05/2007

Concorso nazionale per corto – 
lungometraggi dedicato al cinema 
horror e fantastico.
National competition for short and full-
length films dedicated to horror and 
fantasy cinema.
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Barga
Opera Barga
01/07/2007 - 10/08/2007

Quarantesima edizione del Festival 
Lirico Internazionale noto per 
l’esecuzione di opere sconosciute o 
poco rappresentate, nella splendida 
cornice del Teatro dei Differenti.
The 40th International Opera Festival 
famous for staging unknown or rarely 
performed works in the splendid Teatro 
dei Differenti.

www.barganews.com/operabarga

Piazza al Serchio
Francigena Festival
07/07/2007 - 08/07/2007

Lungo l’antica Via Francigena una 
rassegna di spettacoli ed eventi  
collegata alle Contee del farro della 
Garfagnana IGP con percorsi didattici, 
culturali e degustativi.
A series of shows and events linked 
to the areas where Garfagnana IGP 
spelt is grown, with educational and 
cultural programmes and tastings.

www.pontineltempo.it  
www.comune.piazzaalserchio.com

Lucca
Summer Festival
08/07/2007 - 29/07/2007

Concerti di artisti di fama internazionale 
nella suggestiva cornice del centro 
storico di Lucca.
Concerts by internationally renowned 
artistes in the evocative setting of the 
old centre of Lucca.

www.summer-festival.com

Viareggio
Teatro Canzone
Cittadella del Carnevale

20/07/2007 - 21/07/2007

Un percorso fatto di letture, spettacoli, 
eventi, tutti costruiti per mantenere 
viva l’opera e le emozioni personali 
legate a Giorgio Gaber.
A programme of events, lectures and 
shows all designed to preserve Giorgio 
Gaber’s work and the personal 
emotions linked to him.

www.giorgiogaber.it

Maggio Giugno
May June July

Luglio

Viareggio
24° European Film Festival 
EuropaCinema 
02/05/2007 - 06/05/2007

Ventiquattresima edizione della Mostra 
del Cinema europeo con dibattiti, 
retrospettive, lezioni di 
cinema, seminari.
The 24th European Cinema Film 
Festival with discussions, 
retrospectives, courses and seminars.

www.comune.viareggio.lu.it
www.europacinema.it

Seravezza 
Querceta

Palio dei Micci 
06/05/2007

Otto contrade con oltre 2.500 
figuranti in costume medioevale e 
rinascimentale si contendono il palio 
con una corsa di somari.
Eight districts compete in a donkey 
race with more than 2,500 “extras” 
in medieval and Renaissance costume.

www.prolocoquerceta.it
www.comune.seravezza.lucca.it 

Valle del Serchio
Il Serchio delle Muse
08/05/2007 - 19/08/2007 

Appuntamenti con la lirica nei preziosi 
borghi, nelle rocche e nei luoghi più 
suggestivi della Valle del Serchio.
Opera in pretty little towns, fortresses 
and the most charming places in the 
River Serchio Valley.

www.luccaterre.it
www.provincia.lucca.it

Altopascio
Il pane di Altopascio in festa
12/05/2007 - 13/05/2007 

Il Centro storico del paese famoso per 
il pane e per l’ospitalità dei pellegrini 
diretti a Roma sarà animato con 
l’allestimento di un grande forno in 
piazza e altri eventi.
The historic centre of this town, famous 
for its bread and for welcoming 
pilgrims on their way to Rome, comes 
alive with a large oven set up in the 
open air and other events.

www.comune.altopascio.lu.it

San Pellegrino in Alpe 
Castiglione Garfagnana
Francigena Festival 
sulle Vie Medievali 
della Garfagnana
19/05/2007 - 20/05/2007

Lungo il percorso dell’antica Via 
Francigena una rassegna di spettacoli 
ed eventi di tradizione popolare con la 
rievocazione storica del cammino di 
un viandante medievale.
A series of shows and traditional events 
along the old Via Francigena recalling 
the route trodden by medieval 
wayfarers.

www.pontineltempo.it 
www.cm-garfagnana.lu.it

Montecarlo
ViaVinaria 
02/06/2007 - 4/06/2007

La tradizione dei vini DOC e IGT di 
Montecarlo e delle Colline Lucchesi 
rivive con una rassegna di eventi, 
seminari, degustazioni.
The tradition of the DOC and IGT wines 
from Montecarlo and the Lucca Hills 
is celebrated with a series of events, 
seminars and tastings.

www.comune.montecarlo.lu.it

Camaiore
Tappeti di segatura
09/06/2007 - 10/06/2007

Il Centro storico si impreziosisce dei 
famosi tappeti colorati con la segatura 
opera dei maestri locali che 
tramandano l’antica tradizione.
The old town centre is decorated with 
its famous colourful sawdust carpets 
created by the local experts who carry 
on this old tradition.

www.comune.camaiore.lu.itaSt

Stazzema 
Pruno - Volegno - Cardoso - Trassilico

Solstizio d’Estate 
e le Tradizioni 
del Parco Alpi Apuane
15/06/2007 - 24/06/2007 
In occasione del solstizio e del 
passaggio del sole dentro l’arco del 
Monte Forato rassegna di eventi legati 
alla tradizione e alla vita delle comunità 
locali.
At the time of the summer solstice, 
when the sun passes through the arch 
of Monte Forato, a series of events 
celebrates the traditions and way of 
life of the local communities.

www.pontineltempo.it
www.ilsolstiziodestate.it



AgostoLuglio
July August

Luglio
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Viareggio
Torre del Lago Puccini

53° Festival Pucciniano
20/07/2007 - 19/08/2007 

Magiche serate d’opera con grandi 
stelle della lirica: Madame Butterfly, 
Tosca, La Bohème e La Rondine nel 
magico scenario del Teatro all’aperto 
in riva al lago che ispirò al Maestro 
Giacomo Puccini le sue immortali 
melodie.
Wonderful evenings at the opera with 
great operatic stars performing in 
Madame Butterfly, Tosca, La Bohème 
and La Rondine in the enchanting 
setting of the open-air theatre on the 
banks of the lake that inspired Puccini 
to write his immortal melodies.

www.puccinifestival.it

Altopascio
Festa del Calderone 
25/07/2007 

Rievocazione dell’antica tradizione di 
ospitalità locale ai viandanti che si 
tramanda dall’epoca dei frati del Tau.
Commemorating the old tradition of 
local hospitality offered to wayfarers, 
that goes back to the time of the 
brothers of the Tau order.

www.comune.altopascio.lu.it

Camporgiano 
32° edizione Festival 
Internazionale del Folclore 
28/07/2007 - 30/07/2007 

Il Centro storico si anima con spettacoli 
di danza, canti popolari e rituali antichi 
in un  confronto tra popoli e culture 
dei 5 continenti volto alla pace e alla 
solidarietà.
The historic centre is brought to life 
with dance shows, popular songs and 
ancient rituals in a coming together of 
the peoples and cultures of five 
continents directed towards peace and 
solidarity.

www.comunecamporgiano.it  
www.pontineltempo.it

Camaiore
XII Festival Organistico
15/07/2007 - 30//08//2007

Un ricco programma di musiche 
espressamente composte per l’antico 
organo della suggestiva Badia.
A varied programme of music 
specifically composed for the historic 
organ in the lovely Abbey.

www.comune.camaiore.lu.it

Massarosa
Pieve a Elici 

VI Festival  di Musica da 
Camera della Versilia
40° Stagione Concertistica 
di Pieve a Elici 
01/07/2007 - 30/08/2007

Rassegna concertista di alto livello 
nell’incantevole Pieve romanica di 
S. Pantaleone nota per la perfetta 
acustica e per la posizione 
panoramica.
A series of top quality concerts in the 
enchanting Romanesque Church of 
S. Pantaleone, noted for its perfect 
acoustics and its wonderful views.

www.comune.massarosa.lu.it

Massarosa
Corsanico

Corsanico Festival 2007 
XXVI  Rassegna 
Internazionale 
di Musica Classica
07/07/2007 - 01/09/2007

Concerti di interpreti di fama 
internazionale nella preziosa 
Pieve di S. Michele Arcangelo che 
custodisce il monumentale organo 
storico costruito dal veneziano 
Vincenzo Colonna tra il 1602 e il 
1606.
Concerts by internationally known 
performers in the exquisite Church of 
S. Michele Arcangelo which houses 
the imposing historic organ built by 
Vincenzo Colonna of Venice between 
1602 and 1606.

www.comune.massarosa.lu.it

Pietrasanta 
Marina di Pietrasanta - Loc. Fiumetto

Festival La Versiliana 
Luglio - Agosto  July - August

Nel magico parco della Villa 
dannunziana La Versiliana si svolge 
la 28° edizione del festival con 
spettacoli teatrali e musicali, balletti, 
talk shows, mostre di scultura ed arte 
contemporanea e la Fabbrica dei Pinoli 
dedicata ai bambini.
The 28th La Versiliana Festival takes 
place in the magical grounds of the 
villa where D’Annunzio stayed, with 
theatre, music, ballet, talk shows, 
exhibitions of sculpture and 
contemporary art and the 
Fabbrica dei Pinoli for children.

www.laversilianafestival.it

Viareggio 
Cittadella del Carnevale

Cittadella sotto le stelle 
Luglio - Agosto  July - August

Musica, teatro per adulti  e bambini, 
spettacoli, arti e mestieri nella 
splendida cornice della Cittadella del 
Carnevale.
Music, theatre for adults and children, 
shows, art and skills in the wonderful 
setting of the Cittadella del Carnevale.

www.viareggio.ilcarnevale.com



Settembre
September

Agosto
August

Ottobre
October

Careggine
Alpi Apuane … In festa  
18/08/2007 - 19/08/2007 

Grande spettacolo della natura e delle 
antiche tradizioni delle comunità locali 
nel cuore del Parco delle Alpi Apuane.
The wonderful display of nature and 
the ancient traditions of local 
communities in the heart of the Apuan 
Alps Park.

www.parcapuane.it/turismo 
www.pontineltempo.it

Barga
Barga Jazz 
19/08/2007 - 26/08/2007

Il concorso di composizione e 
arrangiamento di musica jazz per gli 
appassionati si trasforma in una festa 
animata e divertente grazie a concerti, 
convegni, proiezioni, mostre e musica 
on the road.
The jazz composition and arrangement 
competition becomes a lively, fun 
festival for fans thanks to concerts, 
meetings, screenings, exhibitions and 
music on the road.

www.barganews.com/bargajazz

Montecarlo
Montecarlo in festa
01/09/2007 - 09/09/2007

Il borgo storico si anima e ricorda le 
tradizioni popolari legate alla 
produzione del vino con mostre, 
degustazioni, incontri culturali, 
spettacoli musicali e di intrattenimento.
The historic town lights up recalling 
popular wine-making traditions with 
exhibitions, tastings, cultural meetings, 
music events and entertainment.

www.comune.montecarlo.lu.it

Capannori 
Festival delle Ville
Capannori Fly Air Event 
07/09/2007 - 23/09/2007

Villa Mansi, Villa Reale e Villa Torrigiani 
con i loro famosi parchi fanno da 
spettacolare cornice a una serie di 
incontri culturali ed eventi dedicati 
all’aria.
Villa Mansi, Villa Reale and Villa 
Torrigiani, with their famous parklands, 
make a spectacular setting for a series 
of cultural meetings and events 
dedicated to the Air.

www.comune.capannori.lu.it  
www.capannorieventi.eu
www.villelucchesi.net

Lucca
Murabilia
Le mura in fiore
07/09/2007 - 09/09/2007 

La tradizione florovivaistica rivive sulle 
spettacolari mura di Lucca, trasformate 
per l’occasione in un lussureggiante 
giardino.
The tradition of flower-growing lives 
again on the extraordinary Walls of 
Lucca, converted for the occasion into 
a luxuriant garden.

www.operadellemura.it
www.murabilia.it

Ghivizzano (Coreglia)
Norcini a Castello
16/09/2007 		

La  riscoperta del Castello di Ghivizzano 
e del Museo della Figurina di Gesso e 
dell’Emigrazione di Coreglia Antelminelli 
attraverso la rievocazione di antichi 
mestieri; un viaggio nelle tradizioni 
popolari con la storica locomotiva a 
vapore e le carrozze d’epoca del “Treno 
dei Sapori”.
Discover the Castle in Ghivizzano and 
the Museum of Plaster Statuettes and 
Emigration in Coreglia Antelminelli with 
memories of old skills on a journey 
through traditions with the steam 
engine and old-fashioned carriages of 
the “Treno dei Sapori”.

www.pontineltempo.it

Lucca
Settembre Lucchese 
Settembre - Ottobre

La Luminara di S. Croce e il  Palio dei 
Balestrieri, antiche espressioni della 
storia e del folclore della città, sono gli 
appuntamenti più suggestivi di un mese 
ricco di mostre, convegni e 
manifestazioni varie legate al territorio 
e alle tradizioni.
The Candlelight Procession for the Holy 
Cross and the Crossbow Competition, 
ancient examples of Lucca’s history 
and folklore, are the most  exciting 
events in a month of exhibitions, 
meetings and various exhibitions 
relating to the area and its traditions.



Operas, concerts, exhibitions, 
conferences, publications, the Puccini 
museums, the season in the Teatro 
del Giglio in Lucca and the Puccini 
Festival and the opening of the large 
open-air theatre in Torre del Lago

www.turismo-lucca.it/puccini

NovembreOttobre Dicembre
October November December

Barga 
Castelvecchio Pascoli

Festa del Borgo della Poesia
14/10/2007

La  Casa Museo del poeta Giovanni 
Pascoli e l’antico borgo si aprono ai 
visitatori  con eventi culturali, folclore 
e degustazioni dei prodotti dell’autunno.
The museum in the poet Giovanni 
Pascoli’s house is open to visitors with 
cultural events, traditions and sampling 
the fruits of autumn.

www.fondazionepascoli.it

Lucca
Lucca Comics & Games 
01/11/2007 - 04/11/2007  

Il centro storico di Lucca, Città del 
Fumetto, ospita la principale rassegna 
italiana dedicata al fumetto, alla 
comunicazione per immagini e al gioco 
intelligente con la mostra mercato, le 
mostre espositive (ottobre - novembre), 
conferenze, seminari e intrattenimento.
The old centre of Lucca, City of 
Comics, hosts the most important 
event in Italy for comics, image 
communication and intelligent games 
with a market, exhibitions (October- 
November), conferences, seminars 
and entertainment.

www.luccacomicsandgames.com
www.murabilia.com

Viareggio
Torre del Lago Puccini

Mese Pucciniano
15/11/2007 - 30/12/2007  

Il cartellone autunnale  di eventi 
musicali, conferenze, mostre e la 
consegna del prestigioso premio 
Puccini  per ricordare due date 
significative, la nascita e la morte del 
grande compositore lucchese.
The autumn programme of music 
events, conferences and exhibitions 
and the award of the prestigious 
Puccini Prize, to commemorate two 
important dates – both the birth and 
death of the great composer who was 
born in Lucca.

www.puccinifestival.it
www.comune.viareggio.lu.it

Lucca

L’Olio e i Tesori di Lucca
Novembre - Dicembre
November - December 

Un ricco calendario di eventi per la 
valorizzazione dell’olio extravergine di 
oliva e degli altri prodotti tipici locali 
attraverso la riscoperta di sapori 
tradizionali e di molteplici Tesori storici 
ed artistici eccezionalmente visitabili 
per l’occasione.
A full calendar of events to promote 
extra-virgin olive oil and other local 
products through the rediscovery of 
traditional flavours plus the many 
treasures of history and art that can 
be visited only during this period.

www.luccaturismo.it

Castelnuovo Garfagnana
La Castagna 
nella tradizione popolare 
08/12/2007 - 09/12/2007  

La tradizione popolare legata alla 
castagna, il più antico dei prodotti della 
Garfagnana, viene ricordata attraverso 
eventi, degustazioni  e l’arrivo della 
suggestiva locomotiva a vapore del 
“Treno dei Sapori”.
Popular traditions relating to chestnuts, 
the oldest product of the Garfagnana, 
are recalled with events, tastings and 
the arrival of the quaint steam train, 
the “Treno dei Sapori”.

Celebrazioni del
150° anniversario 
della nascita di
GIACOMO PUCCINI
Celebrations for the 
150th anniversary 
of the birth of
GIACOMO PUCCINI

www.comune.castelnuovodigarfagnana.lu.it
www.pontineltempo.it

Notes

Opere, concerti, mostre, convegni, 
pubblicazioni, i musei pucciniani, 
la stagione del Teatro del Giglio di 
Lucca e del Festival Pucciniano e 
l'inaugurazione del grande teatro 
all’aperto di Torre del Lago Puccini.



Seravezza Palazzo Mediceo		
Seravezza Fotografia 2007 - Joel Peter Witkin	
20/01/2007 - 08/04/2007
Mostra fotografica retrospettiva. 
Retrospective photography exhibition.
www.comune.seravezza.lucca.it

Pietrasanta Chiostro di Sant’Agostino
Donna Scultura V Edizione: 
Hanneke Beaumont, Cynthia Sah, Silvia 
Vendramel, Jill Watson
10/02/2007 - 11/03/2007
Mostra di scultura femminile. 
Exhibition of sculpture by women.
www.comune.pietrasanta.lu.it

Pietrasanta Chiostro di Sant’Agostino
Claudio Capotondi “oltre la materia”
24/03/2007 - 06/05/2007
Mostra di scultura e grafica. 
Exhibition of sculpture and graphic art.
www.comune.pietrasanta.lu.it

Pietrasanta Piazza del Duomo 
Chiesa di Sant’Agostino
Alberto Ghinzani “opere recenti”
31/03/2007 - 03/06/2007 
Mostra di scultura contemporanea.
Exhibition of contemporary sculpture.
www.comune.pietrasanta.lu.it

Forte dei Marmi Fortino Piazza Garibaldi
Scultura da Indossare
Opere di Igor Mitoraj, Arnaldo Pomodoro, Pietro Cascella, Gigi 
Guadagnucci, Jimènez Deredia, Sophia Vari, Cordelia Von Dem 
Steinen, Novello Finotti, Paola Crema, Ivan Theimer ed altri.

05/04/2007 - 30/08/2007
Mostra di scultura di artisti di fama internazionale e di sculture 
gioiello da indossare.
Exhibition of sculpture by internationally known artists and 
of wearable sculpture-jewellery.

www.fortedeimarmi.lu.it

Lucca Complesso Monumentale di S. Micheletto
Fondazione Centro Studi sull’Arte Licia e Carlo Ragghianti 
Gabriele Basilico
19/04/2007 - 29/07/2007
Mostra antologica dedicata ad uno dei più celebri e apprezzati 
fotografi a livello internazionale.
Exhibition of selected works dedicated to one of the most 
famous and respected photographers at an international level.

www.fondazioneragghianti.it

Forte dei Marmi Museo della Satira e della Caricatura
Mostre del Museo della Satira e della Caricatura 
Maggio - Ottobre May - October

Achille Superbi
Mostra personale di un caricaturista d’eccezione.
Personal exhibition by an exceptional caricaturist. 

Segreti e bugie
Mostra a soggetto dei disegnatori satirici italiani.
Exhibition of works by Italian satirical artists.

34° Premio Internazionale Satira Politica
34th International Political Satire Prize 
Capannina di Franceschi   29/09/2007
www.fortedeimarmi.lu.it

Pietrasanta Piazza del Duomo 
Chiesa e Chiostro di Sant’Agostino
Julio Larraz “Gioco di Potere”
16/06/2007 - 09/09/2007 
Mostra di pittura e scultura e installazioni monumentali.
Exhibition of painting, sculpture and large installations.

www.comune.pietrasanta.lu.it

Viareggio Villa Borbone
Ah Mimì, mia breve gioventù!
La Bohème di Puccini dal melodramma 
di fine ‘800 alla pittura di Jean-Michel Folon 
22/07/2007 - 30/09/2007
Dal patrimonio degli archivi Ricordi, un percorso dal mondo 
parigino a cui Puccini e i librettisti dell’opera si ispirarono 
all’ultimo allestimento del Festival Puccini di Jean-Michel Folon.
From the Ricordi family archives, a tour of the Parisian world 
which inspired Puccini and the librettists of his opera, from 
Jean-Michel Folon’s last staging of the Puccini Festival.

www.puccinifestival.it
www.comune.viareggio.lu.it

Seravezza	 Palazzo Mediceo
L’oro delle Alpi Apuane 
Cave di marmo paesaggi apuani nella pittura italiana fra 
Ottocento e Novecento.
14/07/2007 - 07/10/2007
Mostra di pittura. 
Exhibition of Italian paintings.
www.comune.seravezza.lucca.it

Viareggio Supercinema
Buio in Sala
Architettura del cinema in Toscana
13/07/2007 - 16/09/2007
Mostra di progetti, disegni, foto antiche, costumi e materiali 
di scena, affiches, cartelloni pubblicitari e filmati d’epoca.
Exhibition of plans, designs, old photographs, costumes and 
props, posters, advertising and period films.
www.comune.viareggio.lu.it

Lucca Villa Bottini
Lucca Preziosa
14/09/2007 - 14/10/2007
Mostra sul gioiello contemporaneo. 
Exhibition of contemporary jewellery.
www.luccapreziosa.it
www.comune.lucca.it
Lucca Centro Storico
Palazzo Ducale, Palazzo Guinigi, Villa Bottini,
Ex Manifattura Tabacchi, Baluardo S. Regolo e 
Baluardo S.Paolino 
LUCCAdigitalPHOTOfest
24/11/11 - 16/12/2007
Mostre e convegni sulla fotografia digitale.
Exhibitions and conferences on digital photography.
www.luccadigitalphotofest.it

Viareggio Palazzo Paolina
Il Paradiso (non) perduto. 
Nascita e sviluppo dell’architettura balneare 
Inverno   Winter 
Mostra di fotografie, affiche, cartoline, riviste e testimonianze 
grafiche.
Exhibition of photographs, posters, postcards, magazines and 
eye-witness sketches.
www.comune.viareggio.lu.it

www.museosatira.it


